
                                                       

       
 

 

 

 

 



                                                          Пояснительная записка 

 

Нормативная правовая основа программы  

 

Нормативно-правовую основу настоящей программы по учебному предмету 

«Родной язык» составляют следующие документы: 

Федеральный закон от 29 декабря 2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской 

Федерации»;  

Федеральный закон от  3 августа 2018 г. № 317-ФЗ «О внесении изменений в статьи 

11 и 14 Федерального закона «Об образовании в Российской Федерации»; 

приказ Министерства образования и науки Российской Федерации от 17 декабря 

2010 г. № 1897 «Об утверждении федерального государственного образовательного 

стандарта основного общего образования» (в редакции приказа Минобрнауки России от 

31 декабря 2015 г. № 1577);  

приказ Министерства просвещения Российской Федерации от 31 мая 2021 г. № 287 

«Об утверждении федерального государственного образовательного стандарта основного 

общего образования». 

Программа разработана на основе требований Федерального государственного 

образовательного стандарта основного общего образования к результатам освоения 

основной образовательной программы основного общего по учебному предмету «Русский 

родной язык», входящему в образовательную область «Родной язык и литература». 

Рабочая программа составлена в соответствии с программой по русскому родному 

языку 5–9 кл : учеб. пособие для общеобразоват. организаций под ред. О. М. 

Александровой. – М.: Просвещение, 2020. 

 

Раздел. 1 Общая характеристика учебного предмета. 

 

Цели и задачи: 

Программа учебного предмета « Родной язык» разработана для функционирующих 

в субъектах Российской Федерации образовательных организаций, реализующих наряду с 

обязательным курсом русского языка‚ изучение русского языка как родного языка 

обучающихся. Содержание программы ориентировано на сопровождение и поддержку 

основного курса русского языка, обязательного для изучения во всех школах Российской 

Федерации, и направлено на достижение результатов освоения основной образовательной 

программы основного общего образования по русскому языку, заданных 

соответствующим федеральным государственным образовательным стандартом. В то же 

время цели курса русского языка в рамках образовательной области «Родной язык и 

родная литература» имеют свою специфику, обусловленную дополнительным, по сути 

дела, характером курса, а также особенностями функционирования русского языка в 

разных регионах Российской Федерации. В соответствии с этим в курсе русского родного 

языка актуализируются следующие цели: 

 воспитание гражданина и патриота; формирование представления о русском 

языке как духовной, нравственной и культурной ценности народа; осознание 

национального своеобразия русского языка; формирование познавательного интереса, 

любви, уважительного отношения к русскому языку, а через него – к родной культуре; 

воспитание ответственного отношения к сохранению и развитию родного языка, 

формирование волонтёрской позиции в отношении популяризации родного языка; 

воспитание уважительного отношения к культурам и языкам народов России; овладение 

культурой межнационального общения;  

 совершенствование коммуникативных умений и культуры речи, обеспечивающих 

свободное владение русским литературным языком в разных 4 сферах и ситуациях его 

использования; обогащение словарного запаса и грамматического строя речи учащихся; 



развитие готовности и способности к речевому взаимодействию и взаимопониманию, 

потребности к речевому самосовершенствованию;  

 углубление и при необходимости расширение знаний о таких явлениях и 

категориях современного русского литературного языка, которые обеспечивают его 

нормативное, уместное, этичное использование в различных сферах и ситуациях общения; 

о стилистических ресурсах русского языка; об основных нормах русского литературного 

языка; о национальной специфике русского языка и языковых единицах, прежде всего о 

лексике и фразеологии с национально-культурной семантикой; о русском речевом 

этикете;  

 совершенствование умений опознавать, анализировать, классифицировать 

языковые факты, оценивать их с точки зрения нормативности, соответствия ситуации и 

сфере общения; умений работать с текстом, осуществлять информационный поиск, 

извлекать и преобразовывать необходимую информацию;  

 развитие проектного и исследовательского мышления, приобретение 

практического опыта исследовательской работы по русскому языку, воспитание 

самостоятельности в приобретении знаний. 

 

Место учебного предмета «Родной язык» в учебном плане: согласно 

действующему в школе учебному плану рабочая программа предусматривает  

следующую организацию процесса обучения: в 9 классе предполагается обучение в 

объёме 34 часа (1 час в неделю).  

 

Раздел 2. Содержание программы 

Раздел 1. Язык и культура (11 ч)  

Русский язык как зеркало национальной культуры и истории народа (обобщение). 

Примеры ключевых слов (концептов) русской культуры, их национально-историческая 

значимость. Крылатые слова и выражения (прецедентные тексты) из произведений 

художественной литературы, кинофильмов, песен, рекламных текстов и т. п. Развитие 

языка как объективный процесс. Общее представление о внешних и внутренних факторах 

языковых изменений, об активных процессах в современном русском языке (основные 

тенденции, отдельные примеры). Стремительный рост словарного состава языка, 

«неологический бум» — рождение новых слов, изменение значений и переосмысление 

имеющихся в языке слов, их стилистическая переоценка, активизация процесса 

заимствования иноязычных слов.  

Раздел 2. Культура речи (12 ч)  

Основные орфоэпические нормы современного русского литературного 

языка. Активные процессы в области произношения и ударения. Отражение 

произносительных вариантов в современных орфоэпических словарях. Нарушение 

орфоэпической нормы как художественный прием. 

Основные лексические нормы современного русского литературного языка. 
Лексическая сочетаемость слова и точность. Свободная и несвободная лексическая 

сочетаемость. Типичные ошибки‚ связанные с нарушением лексической сочетаемости. 

Речевая избыточность и точность. Тавтология. Плеоназм. Типичные ошибки‚ связанные с 

речевой избыточностью. Современные толковые словари. Отражение вариантов 

лексической нормы в современных словарях. Словарные пометы.  

Основные грамматические нормы современного русского литературного 

языка. Типичные грамматические ошибки. Управление: управление предлогов благодаря, 

согласно, вопреки; предлога по с количественными числительными в словосочетаниях с 

распределительным значением (по пять груш — по пяти груш). Правильное построение 

словосочетаний по типу управления (отзыв о книге — рецензия на книгу, обидеться на 

слово — обижен словами). Правильное употребление предлогов о‚ по‚ из‚ с в составе 

словосочетания (приехать из Москвы — приехать с Урала). Нагромождение одних и тех 



же падежных форм, в частности форм родительного и творительного падежей. Нормы 

употребления причастных и деепричастных оборотов‚ предложений с косвенной речью. 

Типичные ошибки в построении сложных предложений: постановка рядом двух 

однозначных союзов (но и однако, что и будто, что и как будто)‚ повторение частицы бы в 

предложениях с союзами чтобы и если бы‚ введение в сложное предложение лишних 

указательных местоимений. Отражение вариантов грамматической нормы в современных 

грамматических словарях и справочниках. Словарные пометы.Речевой этикет Этика и 

этикет в электронной среде общения. Понятие нетикета. Этикет интернет-переписки.  

Этические нормы, правила этикета интернетдискуссии, интернет-полемики. 

Этикетное речевое поведение в ситуациях делового общения.  

Раздел 3. Речь. Речевая деятельность. Текст (10 ч)  

Язык и речь. Виды речевой деятельности Русский язык в Интернете. Правила 

информационной безопасности при общении в социальных сетях. Контактное и 

дистантное общение. Текст как единица языка и речи Виды преобразования текстов: 

аннотация, конспект. Использование графиков, диаграмм, схем для представления 

информации. Функциональные разновидности языка Разговорная речь. Анекдот, шутка. 

Официально-деловой стиль. Деловое письмо, его структурные элементы и языковые 

особенности. Учебно-научный стиль. Доклад, сообщение. Речь оппонента на защите 

проекта. Публицистический стиль. Проблемный очерк. Язык художественной литературы. 

Диалогичность в художественном произведении. Текст и интертекст. Афоризмы. 

Прецедентные тексты. 

 

Планируемые результаты освоения 

учебного предмета «Родной язык» в 9-м классе 

Изучение предмета «Родной язык» в 9-м классе должно обеспечивать 

достижение предметных результатов освоения курса в соответствии с 

требованиями федерального государственного образовательного 

стандартаосновногообщегообразования.Системапланируемыхрезультатовдаетпредст

авлениеотом,какимиименноучебнымидействиямивотношениизнаний,умений,навыков

покурсурусскогородногоязыка,атакжеличностными,познавательными,регулятивными

икоммуникативнымиуниверсальнымиучебнымидействиями овладеют обучающиеся в 

ходе освоения содержания учебногопредмета«Русскийродной язык»в9-мклассе. 

Предметные результаты изучения учебного предмета «Русский 

роднойязык»науровнеосновногообщегообразованияориентированынаприменениезна

ний,уменийинавыковвучебныхситуацияхиреальныхжизненныхусловиях. 

 «Язык и 

культура»научится: 

 объяснятьизмененияврусскомязыкекакобъективныйпроцесс; 

 понимать и комментировать внешние и внутренние факторы 

языковыхизменений; 

 приводитьпримерывзаимосвязиисторическогоразвитиярусскогоязыкасис

торией общества; 

 приводитьпримеры, которыедоказывают,чтоизучение 

русскогоязыкапозволяетлучшеузнатьисториюи культурустраны; 

 пониматьиистолковыватьзначениярусскихсловснационально-

культурнымкомпонентом,правильно употреблятьих вречи; 

 выявлятьединицыязыкаснационально-

культурнымкомпонентомзначениявисторических текстах; 

  приводитьпримерынациональногосвоеобразия,богатства,выразительност

и русского родного языка; анализировать 



национальноесвоеобразиеобщеязыковых ихудожественных метафор; 

 пониматьиистолковыватьзначенияфразеологическихоборотовснациональ

но-культурнымкомпонентом;анализироватьикомментировать историю 

происхождения фразеологических оборотов;уместноупотреблятьих 

всовременныхситуацияхречевогообщения; 

 распознаватьисточникикрылатыхсловивыражений(врамкахизученного); 

 правильноупотреблятьпословицы,поговорки,крылатыесловаивыраженияв

современныхситуацияхречевогообщения(врамкахизученного); 

 пониматьикомментироватьосновныеактивныепроцессывсовременномрус

скомязыке; 

 характеризоватьлексикурусскогоязыкасточкизренияпроисхождения; 

 пониматьпроцессызаимствованиялексикикакрезультатвзаимодействияна

циональныхкультур; 

 характеризоватьзаимствованныесловапоязыку-

источнику(изславянскихинеславянскихязыков),временивхождения(самые

древниеиболеепоздние)(врамках изученного); 

 комментироватьрольстарославянскогоязыкавразвитиирусскоголитератур

ногоязыка; 

 пониматьособенностиосвоенияиноязычнойлексики; 

 определятьзначениялексическихзаимствованийпоследнихдесятилетий;ха

рактеризоватьнеологизмыпосфереупотребленияистилистическойокраске;

целесообразноупотреблятьиноязычныеслова; 

 распознаватьикорректноупотреблятьназваниярусскихгородов;объяснятьп

роисхождениеназванийрусскихгородов(врамкахизученного); 

 регулярноиспользоватьсловари,втомчислемультимедийные,учитываясвед

енияоназначенииконкретноговидасловаря,особенностяхстроенияегослова

рнойстатьи:толковыесловари,словарииностранныхслов,фразеологически

есловари,словарипословиципоговорок,крылатыхсловивыражений;учебны

еэтимологическиесловари;словарисинонимов,антонимов. 

«Культура 

речи»научится: 

 осознаватьважностьсоблюдениянормсовременногорусскоголитературног

оязыкадля культурногочеловека; 

 осознаватьсвоюответственностьзаязыковуюкультурукакобщечеловеческу

ю ценность; 

 соблюдать нормы ударения в отдельных грамматических формах 

именсуществительных,именприлагательных;глаголов(врамкахизученног

о); 

 различатьвариантыорфоэпическойиакцентологическойнормы;употреблят

ь слова с учетом произносительных вариантов 

современнойорфоэпическойнормы; 

 употреблять слова с учетом стилистических вариантов 

орфоэпическойнормы; 

 пониматьактивныепроцессывобластипроизношенияиударениясовременн

огорусскогоязыка; 

 правильновыбиратьслово,максимальносоответствующееобозначаемомуи

мпредметуилиявлениюреальнойдействительности; 

 соблюдатьнормыупотреблениясинонимов‚антонимов‚омонимов‚пароним



ов; 

 употреблятьсловавсоответствиисихлексическимзначениемитребованиемл

ексической сочетаемости; 

 корректноупотреблятьтерминывучебно-

научномстилеречи(врамкахизученного); 

 опознаватьчастотныепримерытавтологиииплеоназма; 

 различатьсловасразличнойстилистическойокраской;употреблятьименасу

ществительные,именаприлагательные,глаголысучетомстилистическихно

рмсовременногорусского языка; 

 анализироватьиразличатьтипичныеречевыеошибки; 

 редактироватьтекстсцельюисправленияречевыхошибок; 

 выявлятьиисправлятьречевыеошибкив устнойречи; 

 объяснятьуправлениепредлоговблагодаря,согласно,вопреки;употребление

предлогово‚по‚из‚свсоставесловосочетания‚употреблениепредлогапоскол

ичественнымичислительнымивсловосочетаниях с распределительным 

значением; построение 

простыхпредложенийспричастнымиидеепричастнымиоборотами‚предло

женийскосвеннойречью‚сложныхпредложенийразныхвидов; 

 распознавать типичные ошибки в построении сложных 

предложений;редактироватьпредложениясцельюисправлениясинтаксичес

кихиграмматическихошибок; 

 анализировать и оценивать с точки зрения норм современного 

русскоголитературногоязыкачужуюисобственнуюречь;корректироватьре

чьсучетомеесоответствияосновнымнормамсовременноголитературногояз

ыка; 

 редактировать предложения, избегая нагромождения одних и тех 

жепадежных форм, в частности родительного и творительного 

падежей;соблюдатьрусскуюэтикетнуювербальнуюиневербальнуюманеру

общения; 

 использовать при общении в электронной среде этикетные формы 

иустойчивыеформулы‚принципыэтикетногообщения,лежащиевосновенац

ионального русскогоречевого этикета; 

 соблюдать нормы русского этикетного речевого поведения в 

ситуацияхделовогообщения; 

 использоватьвобщенииэтикетныеречевыетактикииприемы‚помогающиеп

ротивостоятьречевой агрессии; 

 пониматьактивныепроцессывсовременномрусскомречевомэтикете; 

 использоватьтолковые,втомчислемультимедийные,словаридляопределен

иялексическогозначениясловаиособенностейегоупотребления; 

 использоватьорфоэпические,втомчислемультимедийные,орфографически

есловаридляопределениянормативныхвариантовпроизношенияи 

правописания; 

 использоватьсловарисинонимов,антонимов‚омонимов‚паронимовдля 

уточнения значения слов, подбора к ним синонимов, 

антонимов‚омонимов‚паронимов,атакжевпроцессередактированиятекста; 

 использовать 

грамматическиесловариисправочникидляуточнениянормыформообразова

ния,словоизмененияипостроениясловосочетанияипредложения;опознава



ниявариантовграмматическойнормы; впроцессередактированиятекста; 

 использовать орфографические словари и справочники по 

пунктуациидля определения нормативного написания слов и постановки 

знаковпрепинаниявписьменной речи; 

«Речь. Речевая деятельность. 

Текст»научится: 

 использоватьразличныевидыслушания(детальное,выборочное‚ознакомит

ельное,критическоеинтерактивное)монологическойречи,учебно-

научных,художественных,публицистическихтекстовразличныхфункцион

ально-смысловых типовречи; 

 пользоватьсяразличнымивидамичтения(просмотровым,ознакомительным

,изучающим,поисковым)учебно-

научных,художественных,публицистическихтекстовразличныхфункцион

ально-смысловыхтиповречи; 

 владетьправиламиинформационнойбезопасностиприобщениивсоциальны

хсетях; 

 уместноиспользоватькоммуникативныестратегииитактикиприконтактном 

общении: убеждение, комплимент, уговаривание, 

похвала,самопрезентация,просьба,принесениеизвиненийи др.; 

 уместноиспользоватькоммуникативныестратегииитактикипридистантно

м общении: сохранение инициативы в диалоге, уклонение 

отинициативы,завершениедиалогаи др.; 

 владеть умениями информационной переработки прослушанного 

илипрочитанного текста; основными способами и средствами 

получения,переработкиипреобразованияинформации(аннотация,конспек

т);использоватьграфики,диаграммы,схемыдляпредставленияинформации; 

 анализироватьструктурныеэлементыиязыковыеособенностианекдота,шут

ки;уместноиспользоватьжанрыразговорнойречивситуацияхнеформальног

о общения; 

 анализироватьструктурныеэлементыиязыковыеособенностиделовогопись

ма; создаватьделовыеписьма; 

 создаватьтекстыкакрезультатпроектной(исследовательской)деятельности

; оформлять реферат в письменной форме и представлятьеговустной 

форме; 

 строитьустныеучебно-

научныесообщения(ответынауроке)различныхвидов,рецензиюнапроектн

уюработуодноклассника,доклад;приниматьучастиев учебно-научной 

дискуссии; 

 анализироватьисоздаватьтекстыпублицистическихжанров(проблемныйоч

ерк). 



 

 Раздел 3. Календарно-тематическое планирование 
 

№ 

урока 

№ урока 

в теме 

Тема Количество 

часов 

Основные виды деятельности, ИКТ 

    Язык и культура 11   

1 1 Отражение в русском 

языке культуры и истории 

русского народа 

1 Русский язык как зеркало 

национальной культуры и истории 

народа (обобщение). Важнейшие 
функции русского языка. 

Понятие о русской языковой картине 

мира. 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

2 2 Ключевые слова русской 

культуры 
  

1 Примеры ключевых слов (концептов) 

русской культуры, их национально-
историческая значимость.  Основные 

тематические разряды ключевых слов 

русской культуры: обозначение 

понятий и предметов традиционного 
быта; обозначение понятий русской 

государственности; обозначение 

понятий народной этики 

3 3 Ключевые слова русской 
культуры 

  

1 Ключевые слова, обозначающие мир 
русской природы, религиозные 

представления. Понятие о русской 

ментальности. 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

4 4 Крылатые слова и 

выражения в русском 
языке 

  

1 Крылатые слова и выражения 

(прецедентные тексты) из 
произведений художественной 

литературы, кинофильмов, песен, 

рекламных текстов и т. п. 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

5 5 Развитие русского языка 

как закономерный 
процесс 

  

1 Развитие языка как объективный 

процесс. Общее представление о 
внешних и внутренних факторах 

языковых изменений. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

6 6 Основные тенденции 

развития современного 

русского языка 

  

1 Общее представление об активных 

процессах в современном русском 

языке (основные тенденции, 

отдельные примеры). 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

7 7 Новые иноязычные 

заимствования в 
современном русском 

языке 

  

1 Активизация процесса заимствования 

иноязычных слов. 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

8 8 Словообразовательные 
неологизмы в 

современном русском 

1 Стремительный рост словарного 
состава языка, «неологический бум» 

– рождение новых слов. 



языке 

  

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

9 9 Переосмысление значений 
слов в современном 

русском языке 

  

1 Общее представление о процессах 
переосмысления имеющихся в языке 

слов; отражение в толковых словарях 

изменений в лексическом значении 
слова. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

10 10 Стилистическая 
переоценка слов в 

современном русском 

литературном языке 
  

1 Общее представление о процессах 
изменения стилистической окраски 

слов и их стилистической 

переоценке; отражение в толковых 
словарях изменений в 

стилистической окраске слов. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

11 11 Проверочная работа № 1 

  

1 Ключевые слова раздела. Обобщение 

материала. 

Представление проектов, результатов 

исследовательской работы 

    Культура речи 
  

12   

12 1 Активные процессы в 

области произношения и 
ударения 

  

1 Основные орфоэпические нормы 

современного русского 
литературного языка. Отражение 

произносительных вариантов в 

современных орфоэпических 
словарях 

13 2 Активные процессы в 

области произношения и 

ударения 
  

1 Активные процессы в области 

произношения и ударения. 

Нарушение орфоэпической нормы 
как художественный приём. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

14 3 Трудные случаи 
лексической сочетаемости 

  

1 Основные лексические нормы 
современного русского 

литературного языка. Современные 

толковые словари. Отражение 

вариантов лексической нормы в 
современных словарях. Словарные 

пометы 

15 4 Трудные случаи 

лексической сочетаемости 
  

1 Лексическая сочетаемость слова. 

Свободная и несвободная 
лексическая сочетаемость. Типичные 

ошибки‚ связанные с нарушением 

лексической сочетаемости 

16 5 Трудные случаи 
лексической сочетаемости 

  

1 Речевая избыточность и точность. 
Тавтология. Плеоназм. Типичные 

ошибки‚ связанные с речевой 

избыточностью. 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

17 6 Типичные ошибки в 

управлении, в построении 
простого осложнённого и 

1 Основные грамматические нормы 

современного русского 
литературного языка. Отражение 



сложного предложений 

  

вариантов грамматической нормы в 

современных грамматических 
словарях и справочниках. Словарные 

пометы. 

Управление в словосочетаниях с 
предлогами благодаря, согласно, 

вопреки. Типичные грамматические 

ошибки 

18 7 Типичные ошибки в 
управлении, в построении 

простого осложнённого и 

сложного предложений 

  

1 Управление в словосочетаниях с 
предлогом по в распределительном 

значении и количественными 

числительными (по пять груш – по 

пяти груш). Правильное построение 
словосочетаний по типу управления 

(отзыв о книге – рецензия на книгу, 

обидеться на слово – обижен 
словами). Правильное употребление 

предлогов о‚ по‚ из‚ с в составе 

словосочетания (приехать из Москвы 
– приехать с Урала). Типичные 

грамматические ошибки 

19 8 Типичные ошибки в 

управлении, в построении 
простого осложнённого и 

сложного предложений 

1 Нормы употребления причастных и 

деепричастных оборотов‚ 
предложений с косвенной речью. 

Типичные грамматические ошибки 

20 9 Типичные ошибки в 

управлении, в построении 
простого осложнённого и 

сложного предложений 

  

1 Типичные ошибки в построении 

сложных предложений: постановка 
рядом двух однозначных союзов 

(но и однако, что и будто, что и как 

будто)‚ повторение частицы бы в 

предложениях с 
союзами чтобы и если бы‚ введение в 

сложное предложение лишних 

указательных местоимений. 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

21 10 Речевой этикет в деловом 

общении 
  

1 Этикетное речевое поведение в 

ситуациях делового общения. 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

22 11 Правила сетевого этикета 

  

1 Этические нормы, правила этикета 

интернет-дискуссии, интернет-
полемики. Этика и этикет в 

электронной среде общения. Понятие 

нетикета 

23 12 Проверочная работа № 2 
  

1 Ключевые слова раздела. Обобщение 
материала. 

Представление проектов, результатов 

исследовательской работы 

    Речь. Текст 
  

10   

24 1 Русский язык в Интернете 

  

1 Русский язык в Интернете. Правила 

информационной безопасности при 

общении в социальных сетях. 
Контактное и дистантное общение 

25 2 Русский язык в Интернете 1 Этикет интернет-переписки. 



  Орфографический и пунктуационный 

практикум 

26 3 Виды преобразования 
текстов 

 

 
  

1 Текст как единица языка и речи. 
Виды преобразования текстов: 

аннотация, конспект. 

Использование графиков, диаграмм, 
схем для представления информации. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

27 4 Разговорная речь. 
Анекдот, шутка 

  

1 Функциональные разновидности 
языка. 

Разговорная речь. Анекдот, шутка. 

Орфографический и пунктуационный 
практикум 

28 5 Официально-деловой 

стиль. Деловое письмо 

  

1 Официально-деловой стиль. Деловое 

письмо, его структурные элементы и 

языковые особенности. 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

29 6 Научно-учебный 

подстиль. Доклад, 
сообщение 

  

1 Учебно-научный стиль. Доклад, 

сообщение. Речь оппонента на защите 
проекта. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

30 7 Публицистический стиль. 
Проблемный очерк 

  

1 Публицистический стиль. 
Проблемный очерк. 

Орфографический и пунктуационный 

практикум 

31 8 Язык художественной 
литературы. 

Прецедентные тексты 

  

1 Язык художественной литературы. 
Диалогичность в художественном 

произведении. Текст и интертекст 

32 9 Язык художественной 
литературы. 

Прецедентные тексты 

  

1 Афоризмы. Прецедентные тексты. 
Орфографический и пунктуационный 

практикум 

33 10 Проверочная работа № 3 
  

1 Ключевые слова раздела. Обобщение 
материала. 

Представление проектов, результатов 

исследовательской работы 

34 1 Резерв 
  

1   

 


	Планируемые результаты освоения
	«Язык и культура»научится:
	«Культура речи»научится:
	«Речь. Речевая деятельность. Текст»научится:


